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K ia d ó h iv a t a l  :

PÉCSETT, Mária-utca 1. sz.
a kir. Ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a  lap szétküldésére vonatkozó fölszólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P .

Sze rk e sz tő i Iro d a i

PÉCSETT, Mária-utcil.sz.a kir. tábla átellenében, hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in­tézendő.
K éziratot v issza  nem  adunk

H ird até saka t
a kiadóhivatal vesz föl

Értsük meg egymást!Pécs, 1898. nov. 17.Az „Egyetértés", mely Eötvös Karoly­iak es 0 i a y Lajosnak obstrukció ellenes nyilatkozatait hasábjainak előkelő helyén közölte s ezzel a most folyó ellenzéki küzdelemnek oly kitűnő szolgálatot (?) tett, tegnapi számában megint ellentéteket keres a küzdelemre egyesült ellenzék különböző árnyalatainak törekvései között, igyekszik azokat lehetőleg kiélesiteni, a minek hasz­nát hogy nem a függetlenségi párt elvi álláspontja látná, ha sikerülne az ellenzéki pártokat egymással ismét összoveszitentV azt úgy hiszszűk, az „Egyetértés" emberei is kénytelenek belátni.Úgy tünteti föl ugyanis tegnapi cik­kében az „Egyetértés" az ellenzék küzdel­mét, mintha ez a nemzeti párt részéről tisztán Bánffy báró személye ellen irányuló harc lenne, a melyet ez a párt, sőt a függetlenségi párt egy része is, rögtön beszüntetne, mihelyt egy más kormány- elnök ülne a Bánffy helyére, ha ez mind­járt ugyanazokat a javaslatokat akarná is a kiegyezési kérdésben dűlőre juttatni, a melyeket Bánffy báró most oly gondosan rejfeget a világ: szemei elől.Következteti ezt Polcnyi Géza szo­b o r é i kijelentéséből és Ivánka Oszkár ors/agiryülesi beszédéből, a melyekbe azt n>: érteimet akarja belemagyarázni az

Pedig sem Polcnyi, sem Ivánka ezt nem mondták és nem is mondhatták, mert ha az indemnitási javaslat, mint tisztán bizalmi kérdés fölötti küzdelem, kiválóan személyes jellegű is, ez a harc rendkívüli aranyokat mégis csak abból az okból öl­tött, mert arra mindenki el van készülve, hogy Bánffy báró a fönálló törvény meg­kerülésével, sőt teljesen törvényellenesen is kész a gazdasági közösséget Ausztriá­val föntartani.Azért nyilatkozott Polcnyi Szoboszlón akként, hogy Bánffy ellen minden körül­
mények között folytatja az ellenzék a re: 1- kivüli harcot, mig egy másik kormány ellen, ha a kiegyezést a hatvanhétén tör­vény rendelkezéseinek megfelelően, tehát Ausztria alkotmányos képviseletével, akarná megkötni, a közjogi ellenzék megmaradna a küzdelemnek ama mértékénél, a melvet elvi álláspontjából kifolyólag az eddigi ki­egyezésekkel szemben is kifejtett.Ivánka Oszkár is azt mondta hétfői beszédében, hogy ha egy más miniszter- elnök oly kiegyezesi javaslatokkal fog jönni, a melyek alkotmányjogi sérelmet magukban 
nem foglalnak és az ország súlyos anyagi kárát nem tartalmazzák, a nemzeti párt nem fog akadályokat elébe gördíteni, a függetlenségi pártról pedig meg van győ­ződve, hogy ha bár eqen javaslatok ellen, . 'v/‘ \erös támadást fog is intézni, de semmiféler Egyetértés1' c i k k b e ,  hogy ezek a mo«t obsírukciót nem fog ,K„ ;í-dyó harcnak föl tét len beszüntetését h ír-1 6det ik Bíinffv La ró bukása esetére.*— Pécsi Figyelő11 tárcája.

Sidney Jones.— A » Gésák* szerzőjéről. —A holnapi színházi estén lógjuk látni a legújabb operett-irodalom  legkiválóbb term é­két, a »(iésák «-at, melynek másik c im e : »Kgy Iheahaz története.* A bem utató alkalm ával érdekesnek találjuk m egism ertetni olvasóink­kal a z  uj operett szerzőjének, S id n e y  Jo n es- nek élet históriáját. íme :E gy hosszú, esetlen ilju rótta pár évvel < /.előtt a nevv-yorki streeteket és avenu két, olyan szánalm as alak , am ilyet Pesten is igen gyakran lát az em ber. Persze, hogy cwikker van a z  orrán, a ruhája mesésen rossz szabású, felrela posott sa ik u  a cipője s meg-megáll az antikvárius-boltok es hentes-kirakatok előtt. Hogy m elyiket nézi éhesebben: ki tudná meg- m o n d a n i?A z en am erikai fiatalemberemet Sidney .Ion osn ak h ívták , s szörnyű bohém volt. A b o h ém ság  igen szép a Murger csodás könyvé­b e n , kellem es néha rá visszaem lékezni, mikor é vés lakáson van kinn az em ber névjegye, s o it is hagyogat az ebédjéből, de aktív bohém- n ak lenni nem jó . Sidney Jon es ma fürdik a t a nliem ekben. egész hoteleket bérel, elegáncia

Nos hát ez teljesen meg is felel adolgában szám ottevő kon kurrense a valesi her­cegnek, s az otromba fiúnak —  ki huszon­h árm ad é életévéig nem kapott egy ingyencsó- kot —  káprázatos asszonyszeretői vannak, íme a modern hamelni p atkán yfogó! N agyvi­lági hölgyeket babonáz meg a muzsikájával.Pedig meg 18íM-ben is szörnyű bohém és szegény volt a mester. A lehető legfogya- tékosabban étkezett s óriási küzdelmeket toly- tatott a mindennapi dollárjáért. Folyton csata­terveken főtt a feje, de szám talanszor nem valósíthatta meg : odahaza kellett ülni, m eg­várni mig kimossa az egyetlen ingét a házi­asszony. Akkori életrendje különben a követ-
wkező volt :Délután két óra : Felkelés.

8 óra : uzsonna, egyben ebéd és reggeliaz Kdison-kávéházban.
4  óra : Dohányvásárlás. T iz centért vett dohányt, de vagy 25 trafikba ment be. V á ­logatott.Fél öt órakor : Tisztelgés a Savov-szin- ház igazgatójánál, hol nem fogadták. Beszélt azonban egy egyenruhás úrral minden napegv évig, a portással.5 óra : Egészségügy séta hölgy-szem lé­vel egybekötve.
7 __ JÓ ó ra : Zenés kávéházban, hol »Ag ó ly a * , » A bálkirályné* és *A fűző* című kupiéit énekelték. Honorárium minden este

valóságnak, mert hisz a nemzeti párt ré­széről Jlpponyi is, Horánszky is kifejtet­ték, hogy ha Ausztria alkotmányos képvi­seletével nem sikerül a gazdasági közösségre nézve a kiegyezést megkötni, akkor uem következhetik be más, mint a gazdasági különválás s azért a törvénynek minden oly megkerülését, amely a közös vámterü­letet önálló rendelkezés hamis cége alatt egyoldalú törvénynyel akarja föntartani, 
minden rendelkezésre álló es^közz  ̂ meg 
fogjak akadályozni.Hogyan lenne tehát képzelhető ezek után, hogy a nemzeti párt a hatvanhetes tórvénynyel ellenkező ilyen egyoldalú ren­delkezéssel szemben letenné a fegyvert csak azért, mert azt nem Bánffy báró, hanem esetleg egy más kormány terjesz­tené elő?A nemzeti párt összes szónokainak kijelentéseiből épen az következik, hogy — bár ők jórészt hívei a gazdasági kö­zösségnek — ezt mégis csak Ausztria alkotmányos képviseletének törvényes hozzá­járulásával hajlandók megújítani s el van­nak szánva a közösség föntartása ellen a végsőig küzdeni, ha ezt Ausztriában a 14. §. alapján kibocsátandó császári rendelettel akarják keresztülvinni.Pedig hogy a Reichsrath a beterjesz­tett. kiegyezési javaslatokat a maguk ösz- szességeben úgy, amint beterjedve vaunak, elfogadni nem fogja arról semmi kétség fönn nem foroghat, nemcsak azért, mertegy üveg sör, s egy sonka. De csak akkor ha műsoron voltak a kupiék.10— 6  ó r a : Az Edison-kávéházban.Mivel e szerény m éltatás hőse, ideje oroszlánrészét az Kdison-kávéházban töltötte akkoriban, szives engedelmükkel megállók az Edison-kavéhaznál. Az Edison-kávéhaz nem is volt egészen kávéház, mert bort is mértek benne s meleg ételeket szolgáltak tel, de mégis inkább kávéház, hisz billiárdja és kaszirnöje volt. A kaszirnőnek, Kitty kisasszonynak m in­den este szentelt egy órácskát Sidney.—  Kilty kisasszony —  mondogatta min­dig — én önnek togatot, paripákat fogok venni, ha előadjak a darabom at.Kitty kisasszony nem értette, miért ra­gaszkodik Sidney ur a paripákhoz. Mit csinál egy leány paripákkal ?—  Jó  hát veszek szép ékszereket, egész kalapos boltokat. Délelőtt is, délután is más kalapban sétálhat majd K itty ke.Sidney ur két lágy tojást evett rendesen az ilyen beszélgetések végén, de Kitty mégis hitt á fejedelmi jövőben, mert olyan bizonyos volt benne m aga Sidney ur is. A társaság többi tagjától (ireenbak úrtól a poétától, Mas- tertöl a skót szobrásztól is hallotta több­szőr Kitty :—  H oppanl tehetség ez a Sidney, igen nagy ember lesz még ebből egyszer.
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egy par javaslatnak az albizottságokban tör­tént elfogadása nem prejudikal a második olvasásban való elfogadásnak, hanem azért is, mert az albizottságok eddig csak azo­kat a javaslatokat tárgyalták, a melyek Ausztriának kedveznek, de bezzeg a fo­gyasztási adók javaslatainak elfogadására már az albizottságokban sincsen kilátás s még a tárgyalásokba sem mentek bele.Kétségtelen tehát, hogy a törvénynek megfelelő kiegyezés a magyar országgyű­lésnek nem lesz előterjeszthető, s igy a uemzetipárt még az Ivánka nyilatkozata szerint is föltétlenül a gazdasági külön­válás mellett fog állast foglalni, inert min­den más megoldása a kérdésnek alkotmány­
jogi sérelmet foglalna magában.I)e tegyük föl a másik eshetőséget, a mely a fönforgó viszonyok számbavéte­lével szinte elképzelhetetlen, ha t. i. az osztrák Reichsrath a kiegyezési összes ja­vaslatokat változás és kvótajunktim nélkül elfogadná, vájjon ez esetben a közjogi el­lenzék a sikernek legkisebb kilátásával ob- strualhatna-e a hatvanhetes törvénynek min­denben megfelelő kiegyezés ellen, mikor a lefolyt harminc esztendő alatt ugyanezt meg sem kísérelte az országnak még na­gyobb kárával járó hasonló kiegyezési ja ­vaslatokkal szemben ?Küzdelmet fejthetne ki, kellene is ki­fejtenie ez esetben is, de a kiegyezési tör­vény létrejöttét meg nem akadályozhatná. Ez — és semmi egyéb —  az értelme a" Polónyi és Ivánka nyilatkozatainak, a me lyek miatt bizony kár lenne a küzdők közé már most is konkolyt, hinteni.

V id é k i h átralék o sain k at tisztelettel k é r­jü k , szívesk ed jen ek  h átra lék aik at m ielő b b  beküldeni.Mert hárman valának együtt. Harry Gree- bank —  korrektor egy estilapnál. ő irta ké­sőbb »A gésák « verseit —  Master, a szobrász és Sidney. A skót rajzolgatott rendesen, Sidney meg Greenbank diskurálgattak, a hosszú é j­szakukon egy szót se ejtve soha inasról, csak irodalomról, zenéről, művészetről. Greenbank regényt szeretett volna irni, igen lehetne, de mikor nincs rá idő.Sidney kávét rendelt.—  Látod, — szólt —  nekem van időm. A  mikor nem vagyok veletek : alszom s mégis kom ponálok. Tiz perc, egy negyedorácska ke­rül mindig.—  Az újságok —  folytatta —  azt irjáv, hogy minden zene Offenbach reminiscencia, meg hogy hallották már Hervéntől, Audrantól, V arneytől, Harry én mondom, hidd el öreg, hogy csupa uj, eredeti áriával vagyok tele, de mit érek vele, sose adják elő. Mióta van egy operettem a direktornál, nem kérdezhetem m eg, mi van vele, soha sincs a színháznál, nem bocsátanak be hozzá. Egyszer megfogtam a titkárt egy öltözőben.—  A darabja, ugy-e kérem ? —  kerdezte.—  Igen szegény gyermekem.— Kerem sajnálom. Elolvastam, mi nem szeretjük a színműveket, inkább az operettet.—  Hiszen —  vágtam közbe örömmel —  A «szerelem* epen operett.A titkár zavarba jött.—  Pardon —  hebegte —  pardon össze­tévesztettem, az operetthez nincs kedve a direktornak, az operettekhez . . .♦Állal hatatlan homály fedte azt a koré* settorrast, amiből Sidney Jones tengődik, nem

Fokról-fokra.— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1898. november 17.Szuronyos csendőrök hoztak kocsin a minap egy férfit a pécsi királyi ügyészség fog­házába. Elég jól öltözött, középkorú egyén volt, kiről első pillantásra meg lehetett ismerni, hogy valamikor jobb napokat is élt s nem tartozik a gonosztevők közé, kikre műveletlen lélekkel durva kezekkel elkövetett bűntényért teszi rá kezét az igazságszolgáltatás. A merre kísérték a csendőrök, méltó feltűnést keltett tehát s lapunkban f. hó 1 0 -én meg is irtuk, hogy a letartóztatott férfi Ja n o v s z k y  Gyula, a kit sikkasztásért köröznek s a pécsváradicsendörség tartóztatta le.
Ja n o v sz k y  Gyula szarvasi születésű, negy­venéves ember manap Hányatott múltja van. melynek vége iine az lett, hogy sikkasztás vadja alá kerülvén, meg kell most ismernie a börtön levegőjét is.Története hasonló azoknak az úri páriák­nak a történetéhez, kik cifra nyomorúságban élve, hozza nyúlnak a más pénzéhez, hogy egyideig a világ előtt még titkolják szegény­ségükét, nyomorúságukat s aztán, ha már a világ megismeri, hogy tönkrem ent em berek, nem tesz sem m it ; hiszen nagyobb újságot is hall ugyanekkor felőlük. A zt, hogy sikkasztot­tak ; hogy a más pénzéből uraskodtak már rég idő uta, örökösen a felfedezéstől való té­lelem és a leikiismeret szava által m ardosva. Sokan, különösen a kik nagyban űzték ezt a bűnös életet, meg idejekorán biztosabb talaj után néznek és megszökvén, alkalm at adnak a szenzációra éhes lapoknak holmi Kriványiádák Írására. A kik azonban csak en detail próbál­koztak a tilos önsegélyezéssel, azokra rend­szerint rájuk jár a rúd és m iham arább kisülvén m anipulációjuk, hiába szöknének az igazság szolgáltatás kezei elöl, bizony utolérik azok Őket.
Ja n o v sz k y  Gyula is ezek közé a kicsiben dolgozó úri proletárok közé tartozott. Persze, inig eddig ért, mig a kategóriába sorozást elérte, végigjárta az élet iskoláját, a melynek végén aztán —  elbukott.Messze I{aranyától, hol az igazság keze utolérte, Küküllővárm egvében volt körjegyzőösmerte csak a mosónő, a házmester, az Edison kávéház, s a Savoy-szinház portába, s pár hónap alatt megösmerte az egesz világ. Három  románcát elküldte Londonba Oven Halinak, a nagy librettistának, kérve, ha ta­lán-talán tetszenének, Írjon neki szöveget, le­hetőleg japán tárgyút, ahhoz volna kedve. Sidney egész bizonyos volt benne, hogy sose kap választ, s egy hónap m úlva nala volt a librettó.Hogy milyen muzsikát csinált a tucat- szöveghez Sidney Jo n es, a zenekritikus mondja el. »A gésák «-at előadtak —  «The Geisha* »A story of tea bouse* cimen —  s a  premi­eren ötvenszer hívták a lámpák elé Sídneyt. Talán nem érdektelen, ha ideírom az első este szereposztását. A «Daly’s Theatre* leg­kiválóbb operette művészei játszottak benne. Mimosát Marie Tempest adta, Mollyt Jetty  Lind, Fairfaxot Hayden coffin, W án -chit Hun­tley W right, Imári márkit Harry Monkhouse.* A mikádó«-t kivéve nem volt még ze nés darabnak ilyen sikere s az újságok ritka egyértelműséggel konstatállak a bem utatkozás után, hogy Sidney egyike az első zeneszer­zőknek. A hires Hopivood, a londoni kóta-ki- rály magához kérette Sidney!, s egy hihetet­len szerződést fogalmaztak meg együtt.»A gésák* bejárta azóta a kontinenset, minden nyelvre lefordították, felette tetszett mindenütt, tetszeni fog Pécsett is bizonyára. Akik nem tudnák, azok kedvéért megemlítem még, hogy a «Linger, longer loo«, melyet • Csókra csókot édes* kezdettel ösmernek ná­lunk is, Sidney m unkája, tizennyolc esztendős korában szerzetté.

A megye egyik népes községében, Bolyán la­kott s itt volt jól jövedelm ező körjegyzői hi­vatala. De hát a jo jövedelem  sem volt eleg neki ahhoz a nagyúri élethez, m elyet folytatott s m ely aztán arra vitte, hogy hivatali sikkasz­tást kövessen el.Mikor tette kitudódott, m ikor a gyanú erre vonatkozólag megerősödött, ő m ár ekkor nem volt hivatalában. Sőt nem is volt telta­lálható sehol sem , hogy ellene az erzsébet­városi törvényszéknél megindított vizsgalat folyamán kihallgatható lett volna.Eltávozván a községből, m ikor sikkasz­tása napfényre jö tt. a múlt év m ájus havában, azóta folyton bujdosott, hogy reá ne találja­nak. A z egykori körjegyző beállt jegyzősegéd­nek s lehetőleg mindig az ország ellenkező részén húzta meg magát s egy-egy helyen csak rövid ideig m aradt.Egészen a múlt év november haváig nem tudtak róla sem m it. Ekkor a nógrád­inegyei Abelován tartózkodott öt hétig, ten­getvén az életét, mint jegyzősegéd. Öt hét múlva innen is tovább ment s hosszú bujkálás után Újpesten állapodott m eg s ott lakott egy félreeső utca régi bérházanak padlasszobájábanDecem ber hónapban m ár Som ogym egye- ben N agy-A tád on  volt. Itt azonban hogy s hogy sem , felfedezték es egyszer csak meg­kapta az erzsébetvárosi vizsgálobiró idézését, hogy vizsgálati kihallgatásra jelen tkezzék. Mi­vel itt is, mint jegyzösegéd m űködött, egyelőre bíztak .;enne, hogy esetleges lakhelyváltozta­tását nem fogja eltitkolni s igy az egyszerű idézéssel is beérték, hogy a vizsgálatra nieg- invitáiják. Ez év januárjában azonban már Vörösm arton volt, m ajd ugyan e hónap 24-en C súzára ment. Itt egészen áprilisig tartózko­dott, de ide ismét utána küldték a vizsgáló­bírónak második idézését.Ekkor jónak latta újra tovább állni. Szónelkűl ott hagyta a csúzái jegyzösegédsé- get és bujdosott tovább. Hogy merre, senki sem tudta.Azonban az erzsébetvárosi törvényszék a múlt hó 28-án elrendelte hivatali sikkasztás büntette m iatt az országos körözését, mivel a kétizben is kézhez kapott idézésnek nem tett eleget s önkényt —  úgy látszik —  nem is volt hajlandó a bírái elé állni. Hogy o ez alatt az idő alalt merre bujdosott, azt ki sem tudja, végre is Pécsváradon pihent meg s az ottani jegyzőnél irnokoskodott.Az eltogatása végett kibocsajtott köröz- vény október ho 29-en jelent meg a » Rendőri Közlöny «-ben, epen akkor, mikor ő arra gon­dolt, hogy ismét tovább kellene állnia Pécs- váradról is. De hát m ar bejárta az egész or­szágot s bizony keresnie kellett volna helyet, ho) biztonságban m eghúzza m agát. Maradt hát még Pécsváradon m ásfélhetet s e hó 9-én csak beállítottak hozzá a csendőrök es a körözvény alapján letartóztatták.A letartóztatott em ber m egadta magát sorsának. Hiszen egy és félévig bujdosott a büntetés elöl, lélve az elfogalástól, kergetve leikiismeretélől es lókról-lókra sülyedve a lelki és testi elzüllés leié. Végre is elérte az igaz­ságszolgáltatás keze, hogy szem beállítsa bírái­val és kimérje rá a büntetést bűneiért.S  az egykori körjegyzőt szuronvos csend­őrök kisérték be Pécsre, hol a királyi ügyész­ségnél megállapították róla, hogy ő á körözött 
Ja n o v s z k y  G yula , a ki inásfelesztendeig buj­kált az ország legkülönbözőbb részein a sik­kasztás vádja elől. S  aztán értesítették letar­tóztatásáról az erzsébetvárosi törvényszék vizs- galóbirájat s az értesítés után öt magát is útnak indítottak , hogy átadjak az ottani ügyészségnek.Ls igy másfelévi bujdosás után fegyveres őrök között tette meg a nagy utat Pécsről a bérces Erdélybe, Küküllővárm egyébe, Erzsé­betvárosba az egykori körjegyző, hogy leszá­moljanak vele bírái, a mely leszám olás elől ime hiúba bujdosott oly nagy időn át. végre is utolérte az igazság keze.



5898. november 18. P É C S I  F I G Y E L Ő • In
H í r e k .Pécs, 1898. nov. 17.K r i t i k u s  n a p o k .Hogy milyen időjárás lesz a jövő 1899- ik évben : m indenkit érdekel ez a kérdés. A g a z­dát, hogy tudja, mit remélhet, a fogyasztót, bogy már előre is búsuljon, vagy bizalom m al nézzen a jövő elé. Érdekli a sétálókat a toalett szempontjából és érdekli még azokat is, a kiknek egyéb dolguk sincs, mint —  az idő­járással gondolni. A jó  öreg Falb  tudja ezt. Nem is késik jóslataival. Mint minden eszten­dőben, m ost is m egjelent az ö könyve, a mely felfedi előttünk a jövő időjárás titkait.Nem  kevesebb mint 23 kritikus nap lesz jövőre, vagyis olyan napok, a mikor —  F alb  teóriája szerint —  különféle tényezőknek ösz- szejatszása légköri zavarokat okoz, földrengé­sek es gázrobbanások hireivél tarkítja a nap eseményeit. Ilyen döntő tényezők pedig :A  holdnak a földhöz való közelgése ; (pe-rigaeum.)A  holdnak aequatori állása.A napnak a földhöz való közelgése, (pe­rihélium.)A napnak aequatori állása.Az u j- és a teljes hold.N ap - é3 holdfogyatkozás.E  tényezők különféle kom binációkban találkozhatnak és minél nagyobb a hatásuk, annál «kritikusabb* a kritikus nap. Ehhez ké­pest három osztályba sorozza Falb az ő kri­tikus napjait. A z  első osztályba 1899-ben nyolc nap esik, m elyeknek rendje, fokozatok szerint a következő :Augusztus 21. Ja n u á r 12.Szeptem ber 19. Október 18.Február 10. Ju liu s 22.M árcius 11. Április 1 0 .A m ásodrendű kritikus napok szám a 10 és pedig :Junius 23. Február 25.Március 27. Novem ber 3.Április 25. Decem ber 3.Május 25. Szeptem ber 5.Novem ber 17. Május 9.Végül harm adrendű kritikus nap csakés pedig : Decem ber 17. Ju n iu s 8 .Jan u ár 26. Julius 7.Augusztus Lassúk most 6 .m ár az időjárást.Ja n u ar hó első harm adában sok hó lesz es nem ép alacsony hőfok ; a második har­madban kevés lesz a csapadék, de annál hi­degebb ; a harm adik harm adban kevés hó és igen alacsony hőfok.Februárban az időjárás nem mutat semmi érdekeset.Március végére arvizveszedelm eket és zi­vatarokat jósol Falb.Áprilisban sok hó lesz, sok zivatar, sok csapadék.Május utolsó harm adában sok hó (örül­hetnek a csúnya lányok.)Júniusban sok csapadék, zivatar, felhő­szakadás. árvizek, esetleg még hóesés is !Hát bizony ez a félesztendö kevés vi­gasztalást nyújt Falb szerint. No majd elvá­lik, mi teljesedik belőle.

N apirand 1898* november hó 18-án.N aptár: péntek, nov. 18. — Róm. kath. : Odó Prot. : Odó. — Görög-kel. : mov. 6 ) Pál. — >idó : Kiszlev 4. — Nap kél 6  óra 54 perckor; nyug­ik 4 óra 3 perckor. — Hold kél 11 óra 18 perc­er délelőtt ; nyugszik 8  óra 43 perckor este.Időjárás. Kilátás a központi meteorologiai tezet jelzése szerint : száraz, ködös, enyhe idő vár-
itó. Színház : »Gésák. vagy : Egy japáni theaház rténete«, operett, itt először.

—  (S z e m é ly i h ir.) F e jé r v á r y  Imre báró dr. főispán tegnap Siklósra utazott K r a s z -  
n a y  Mihály járási főszolgabiró hivatalának m eg­v iz s g á lta  céljából.

— (H a lá lo z á s o k .)  Sándorff'y  Adoltné,szül. N a y y  Paula, életének 52 ik, boldog há­zasságának 27-ik évében, ma reggel m eghalt. Holttestét holnap (pénteken) délután 3 órakor szentelik be a Jó k a i-té r  9. szám alatti ház­ban s a beszentelés után Pancsovára fogják szállítani s az ottani családi sírboltban temetik el. Halálát férjén kívül testvérei és nagyszám ú rokonság gyászolják. —  Ma reggel 7 órakor hunyt el Pécsett K a tie s  Mátyásné, szül. D e á k  R óza 74 éves korában. Temetése t. hó 19 én délután 7 ,4  órakor lesz a Kossuth Lajos-utca 3 0 -ik szám alatti házból a budai külvárosi temetőbe. Az engesztelő szent mise áldozat t. hó 19-én reggeli órakor fartatik a bel­városi plébánia tem plom ban.
— ( E l n e m  fo g a d o tt  k in e v e zé s.)Dr. F e jé r v á r y  Imre báró főispán a megürese­dett városi osztálym érnöki állásra Scheer  Sim on okleveles m érnök, budapesti lakost nevezte ki. Scheer Sim on azonban a kinevezést nem fo ­gadta el, s irásilag értesítette a főispánt, hogy az állást nem tölti be. Ennek folytán a főis­pán Scheer Sim on kinevezését hatályon kívül helyezte. Az osztálym érnöki állás betöltése egyelőre függőben m arad.
— (A  v a is z ló -v e jt i  ú t  á tv é te le .)  Lapunk tegnap esti szám ában már adtunk hirt olvasóinknak arról, hogy T r ix le r  Károly alis­pán, K o s z its  Kam ill főjegyző és K o v á c sffy  Kálm án főmérnök a vai9zló-vejti országút át­vétele végett Vaiszlóba utaztak. Tegnap dél­előtt történt meg az uj országút közigazga­tási bejárása és hivatalos átvétele, melyen az alispánon és főjegyzőn kívül, a káptalani uradalom részéről S z e ifr ic z  István kanonok és 

K r a s z n a y  Mihály siklósi járási főszolgabiró is vett részt, az  utat vétel után D aróci-H alm ai pusztán diszebéd volt. T r ix le r  Károly alispán Vaiszlóról Siklósra utazott, ahol a főispánnal a járási főszolgabírói hivatalvizsgálatát végzi.
— ( P á ly á z a t.)  A kaposvári törvény­széknél egy aljegyzői állás van üresedésben. Pályázati kérvények két hét alatt adandók be a törvényszék elnökségéhez.
— (A zsid ók h a z a fisá g a .)  J a  g itsJó zse f orsz. képviselőtől vettük a következő levelet: «Igen tisztelt Szerkesztő Ür ! Több fővárosi kormánypárti lap, s a *Pécsi Naplód is november 15-iki szama országgyűlési tár­gyalásokra vonatkozó tudósításában azt állítja felőlem, hogy hétfői parlamenti beszédemben a zsidókról azt a kijelentést tettem , hogy ok 

nem h á za ssá g b ó l szavaztak a k o rm á n y p á rtra . Miután beszédem ilyetén elferdítése félreérté­sekre szolgáltathat alkalm at, kijelentem , hogy az a tudósítás valótlan. En T isza István gróf­nak, a ki a nemzeti pártnak a kath. papság­gal és a néppárttal való szövetkezését vetette szemére, a gyorsirói túljegyzések szerint szó- ról-^zóra a következőket m o n d o ttam : «Azt gondolja a t. túloldal, nogy a zsidók javarésze azért szavazott önökkel, mert ez politikai m eg­győződése? Ha azt hiszi, téved. A zsidóság legnagyobb része abból a téves felfogásból si­mogatja és tám ogatja önöket, mert azt véli é- tévesen véli, hogy az ő laji és felekezeti jogainak nem a törvények és törvényes intéz­

m ények, hanem a kormány efemer hatalm a képezi biztosítékát.* Miután én a zsidók haza- fiságát soha kétségbe nem vontam , s azt po­litikai pártállásokkal beszédemben sem hoztam összefüggésbe : kérem t. szerkesztő urat, hogy ezt a helyesbítést becses lapjában is megtenni szíveskedjék. Bpest, 1898. nov. 16. őszinte tisztelője Ja g its  Jó z se f, orsz. képv.«—  ( M e g k e r ü l t  a  p u s k a  ) M ih á lo -  
lo v its  P ál, pécsi vasúti őrtől, hónapokkal ez­előtt ellopott valaki egy kétcsövű puskát. A káros feljelentésére megindított nyom ozás nem vezetett akkor eredm ényre, de most mégis k i­derült, hogy a puskát ki lopta el. Sőt m aga az ellopott puska is m egkerült, a mennyiben a tettesnél, G á s p á r  József nagybicsérdi la­kosnál meg is találták. A kiderült lopás ügye most a bíróságnál van .—  ( V é r e s  b ú c s ú .)  Döbröközön bú­csút tartottak a legutóbbi vasárnap. A bucsu- mulatság persze kora délutántól késő éjig  tartott, sőt belenyúlt a következő napba is. M ulattak a legények a H e lle r  Sam u kocsm á­jáb an , a hol legvirágosabb kedve V in ce  G á s­párnak volt. Azonban megirigyelte tőle a jó ­kedvét S z é l Pál és addig kötözködött vele, mig egym ásba gabajodtak. Szél Pál a felhara- gitott legény ellen egy sörös pohárral védel­mezte m agát s a verekedés közben úgy fejbe találta kólintani, hogy Vince véres fővel ro­gyott össze. A véresvégü búcsú folytatása m ajd a bíróság előtt fog lejátszódni.— ( T é r s c n c .)  A 44-ik gyalogezred zenekara vasárnap délelőtt fél 1 2 -tő l, fél 1 -ig  a színház előtt sétahangversenyt tart a követ­kező műsorral : 1. K ranitz-induló Frycagtól.2. «Pique Dame* operette ouvertureje Suppé- től. 3. Suspinzel-keringő Ivanovicstól. 4. Eskü­jelenet a «Hugenották* cim ü operából. Mayer- bertől. 5 . Hánk Rán ábránd Erkeltől. 6 . *Parforce« gyorspolka Flossm anntól.

— (Esk üvő.) M á th ie v ic s  István állam - vasúti vasesztergályos, ma délután félnégy órakor tartotta egybekelését E g r y  M áriával, néhai E g r y  Dávid, volt állam vasuti főkalauz leányával. Tanuk voltak R a tk o v ic s  Károly, vál­lalkozó és R o lle r  G áspár, iparos. Az uj pár az anyakönyvvezető elől a székesegyházba vo­nult hosszú kocsisorban a násznéppel együtt, hol frigyüket egyházilag is m egáldatták.—  ( P a p s z e n t e l é s . )  S z ó k o rics  Ottó és M o y z is  Imre papjelölteket szom baton reg­gel 7  órakor szenteli lel áldozárokká a székes- egyházban a m egyéspüspök.— ( M e g u g r o t t  t o l v a j o k . )  K o v á c s  (Pelo) Mihály, nómetbólyi és S á rk ö z i  (Kelem en) Pál, ellendi illetőségű kóborcigányok több lo­pást követlek el a pécsi járásban s a bünte­tés elől természetesen m egugrottak. Bűntársaik is voltak, akik kézrekerülvén, a megindított vizs­gálat során a lopások elkövetését egészen rájok kenték. Most hát a két m egugrott cigánynak körözését rendelte el a  pécsi királyi törvény­szék, kiket ha valahol kézrekerithetnek, be­hozzák őket téli szállásra a kir. ügyészséghez.—  ( E lk o b z o tt  g o m b á k .) Miután •. gombák idénye elmúlt, a hatóság szigorúan intézkedett a piacra hozott gom báknak elkob­zása iránt, mert az egyébként élvezhető úgy­nevezett «Szent Já n o s* vagy édes gombák is az előrehaladt idény m iatt szintén m egbetegedést' ■ i , * * ■ • ,idézhetnek elő. A közönséget is figyelmez-



teti a rendőrség, hogy a kora reggeli órákban a piacvizsgálatot megelőzőleg ne vásároljon, ne hagyja magát egyes kofák által azon nyi­latkozattal félrevezetni, hogy az áruit már hi­vatalosan megvizsgálták, mert a rendőrség a legkiterjedtebb intézkedéseket tette meg a gombák árusításának megakadályozása végett.—  ( M e g l o p o t t  a s s z o n y .)  K o v á cs  Istránné hőgyészi lakosnőhöz a napokban ve- lami enyveskezü jóm adár belopózván, ellopott az asszonytól egy csomó drága öltözéket. A károsult nő leijelentésére megindult a nyom o­zás és csakham ar eredményre is vezetett, mert a tolvajt elfogták Crusekó  Anna, pince­helyi lakosnő személyében, a kinél a lopott ruhák egyrészét meg is találták. Másik részükön már olcsó pénzért túladott, mire az igazságszolgáltatás kezeibe került.—  (U tc a i verek ed és.) B ir c c k  J á ­nos es A r n o ld  Héla kőmivesek K im p p  Ferenc házánál voltak a napokban elfoglalva. Munka után egyik Zöldfa-utcai korcsm ában berúgtak. Munkaadójuk kint a Zöldfa-utcában találko­zott a két becsipett kőmivessel figyelmez­tette őket, hogy menjenek haza, ne dülöngél­jenek utca hosszat, azonban csakham ar kény­telen volt figyelmeztetéseit abban hagyni, mert a két kőmives oly fenyegető magaviseletét ta ­núsított, hogy Kimpp a megveréstől tartott. Bircek János és Arnold Béla aztán to­vább mentek s a Kálvária-utcán valami fölött összeszólalkozva, egymást kezdték ütlegelni. A verekedésnek a rendőr vetett véget, ki a két kömivest bekísérte a városházára.
— (Szé n á sy  H o ffm a n n  és Tsa)mai szamunkban közzétett hirdetésére felhív­juk t. olvasóink figyelmét.—  (F o ly ik  az o ltá s . ) Az ujraoltá- sok a város első tisztiorvosi kerületében be- fejeztetvén, most a második kerületben folv- nak Az ujraoltasokat itt L u d v ig h  Ferenc dr. végzi.
— (Ú jab b  b o r h a m i» ita s . ese­

tek.) Az E n y e l  J .  fia bornagykereskedö cég­nél tartott borvizsgálatok óta országra szóló szenzáció lett a borhamisítási ügyekből, s eh­hez most újabb borhamisítási eset járult. Mint ugyanis Kolozsvárról a »Kel. Ért.«-nek jelen­tik, az ottani rendőrség a vendéglősüknél és korcsmárosoknál vaggon és pince-szám ra ko­bozza el a hamisított borokat. Több esetben az eljárást a rendőrség maga a vendéglősöknek a kérésére indította meg, a kik a pécsi bor hamisításról elterjedt hírek alapján gyanút tápláltak saját, de különben johiszemüleg vásárolt, pécsi eredetű boraik iránt. Egyik vendéglős 12, 14 és 16 krért pincébe szállított s ott átvett borait kérte megvizsgáltatni. Hét­főn nyolc hordó pécsi bort foglalt le a rend­őrség. Kedden egyik előkelő vendéglős 18000 liter —  szintén pécsi borára került a sor. S  igy tovább a rendőrség alig győzi a » finom 10— 1 2  kros ó-borok « lefoglalását. Elvárják a kolozsváriak, hogy ez ügyben a rendőrség a legnagyobb szigorral tartja meg a vizsgálatot, sőt a mennyiben nagy a gyanú, hogy hasonló eredetű hamisítványokkal egész Erdély ei vanárasztva, a vizsgálatot a vidéki hatóságok is a legszelesebb mederben megkezdik (Hát azok, akik 10  12  kros * finom-óborokat» vesznek azok nem ludasok a dologban ?) ’
(L e ta r tó z ta to tt c sa v a rg ó n ő  )Tegnap este a rendőrség letartóztatta a vas-

pálya-utcán liogotsclian  Anna verőcei illetőségű foglalkozásnélküli csavargónőt, akit ma reggel illetőségi helyére toloncoltaltak.—  ( Ö n g y i l k o s  h á z a s p á r . )  Bel­grádiban öngyilkosságot követett el egy magyar ügyyéd, A sz ta lo s  Já n o s, előbb közös elhatá­rozással m egölvén hitvesét is, ki vele osztotta meg hosszú évek keserveit. A tragikus sorsú em ber nejével, N á Way Katalinnal együtt, Pécsre való volt. Készt vett a szabadságharcban, azután idegenbe menekült. Évekig lakott Konstantinápolyban, 1887-ben pedig Belgrádba költözött, hol szép vagyont gyűjtött, de utóbb több vállalatba fogott, a melyek egytől-egyig igen rosszul sikerültek. Elveszett az egész vagyona, annál is inkább, mert kölcsönadott pénzét sem bírta behajtani. Öreg napjaira anyagi gondokkal kellett küzdenie, vagyonából csak a háza m aradt meg, de már ezt is veszedelem lenyegette. Asztalos ugyanis pörös- ködött egyik rokonával. A port elvesztette és attól félt, hogy háza is dobra kerül. —  Ezt a szégyent nem tudtam volna túlélni —  Írja hátrahagyott levelében. A z öngyilkosságot —  mint levelezőnk Írja —  nem vette észre senki_ A szomszédok nem hallották a pisztoly-durra­nást, csak másnap tudták meg a szomorú esem ényt, a mikor az Asztalos-házba elláto­gattak. Az egyik szobában ott feküdt a két halott. Mellettük nyöszörögve gubbaszkodott kedves állatjuk : egy kis m ajom , melyet még Konstantinápolyból hozott magával az öreg em igráns. A hűséges állatot csak nagynehezen tudták a holt gazdája mellől eltávolítani.— ( T e s s é k  s z o p t a t n i  !) Ez a fel­szólítás, természetesen, nem szól mindenki­nek. Vannak em berek, akik nem tehetnek neki eleget, ezek a férfiak. És vannak olyanok, akik nem akarnak neki eleget tenni : ezek az asszonyok. A föiszólitás csakis ezeknek szol és Heubner berlini egyetemi profeszortól szár­szárm azik. Fölolvasást tartott a szopós gyer­mekek táplálásáról s ebben mondotta ki, hogy az anya minden körülmény közt szoptassa a gyermekét. A szoptatás kötelessége ellen á lta ­lában nincs kifogásnak helye. Még az ideges­ség és vérszegénység sem ok rá, hogy az anya ne szoptassa a gyermekét. Sőt épen bi­zonyos, hogy sok anya mindjárt nem volna sem ideges, sem vérszegény, ha teljesítené ezt a »szent és poetikus kötelességet.» Amiből majdnem az következik, hogy az olyan nő, aki ideges vagy vérszegény, törekedjék arra a lehetőségre szert tenni, hogy gyermeket szoptasson. Ha van természetes gyógyitómód, akkor ez a legtermészetesebb. És olyan, amely hamarosan népszerűvé lehet.—  ( T ü z e k ,)  Varasdon kigyuladt a m i­nap G e n t le r  Ádám és N e u m a n n  Bertalan por­táján egy kazal szalm a. Mire a tüzet észre­vették, az a nagy szélben átcsapott S ch m id t  Kristóf pajtájára is és azt is elpusztította A kár 700 forintot tesz ki. —  Turonyban özv. 
P á tk a i  Mihályné Szabó  Zsófia, temesmegyei deltái lakosnőnek egy háza kigyuladt. A ház­ban L á d z i  János volt a lakó, kinek a pad­lásra felrakott ingósága is a tűz m artalékává lett, de az összes kár mégis csak másfélszáz forintot tesz ki. — Geresden K r ic k le r  György istállója égett le ; Kapos-Szekcsőn M o ln á r  Jó ­zsef présháza ; Beremenden pedig V u isics  Lázó háza lett a tűz m artalékává. Hogy mindeme

P É C S I  F I G Y E L Ő tüzek miből keletkeztek, azt a vizsgálatnak nem sikerült m egállapítania.—  ( F e c s e g ő  g y e r m e k . )  A  séta­téren két szép gyermek játszik . A nagyob­bik lehet kilenc éves és lány, a kisebb alig hat esztendős —  íiu. Öreg ur sétál arra, s beszédbe ereszkedik velők :— Testvérek ?Mariska : igen.—  Kinek a gyermekei ?Pistike : A m am áé.—  Hát a papáé nem ?Pistike : Nem .M ariska: De igen, k érem ; csakhogy a papa nem lakik nálunk.—  H á t ?Mariska : A m am a elköltözött tőle és minket is elhozott.Pistike : Mert én is sírtam és nem ak ar­tam ott maradni a nevelőnővel, ha a m am a elmegy.—  Hát a nevelőnő ott van ?Mariska : Ott.—  És a mama mért ment el a papától ?Pistike : Mert kis babája született.— A m am anak ?Mariska : E j, dehogy ! A papának !

1HÍÍ8. november 18

föüveszeí, irodalom.0  Kikapós patikárius. Gyér szám ú kö­zönség nézte végig tegnap este ezt a vidám jelenetekben gazdag, négy felvonásos bohóza­tot, minek különben nem a darab iránti ér­deklődés csekély volta az oka, hanem az, hogy színházi publikumunk legnagyobb része a teg­nap délutánt is a színházban töltötte a Verdi Requiem főpróbáján. A tegnap esti előadás azonban még ezt a csekély számú közönséget sem érdemelte meg, olyan vontatottan, kedvet­lenül játszottak színészeink. A kikajíós p atiká­rius szerepét A n d o r  f f  y  játszotta. Andorlfynak méltán megtehetjük a/.t a szem rehányást, hogy ő egyik szélsőségből a m ásikba esik. N é­mely előadáson vidám túlzásai és rögtönzé­seivel szinte elriasztja a közönséget, inig tegnap valóságos drám ai hangulattal játszotta meg Faurageott komikus szerepét. A n d o r ffy n c  volt ez estén az egyedüli, aki élvezhetőt produkált Leonide szerepében, annyi természetességgel annyi közvetlenséggel adta a szenvedélyes francia m enyecskét, hogy nyílt színen is m eg­tapsolták. Ezzel aztán véget is ért a tapsok sorozata. A mi kevés hangulat még észlelhető volt a nézőtéren, azt c.-ujián a darab ötletes kom ikum a okozta. Dicséretet érdemel még 
B o g n á r  Ján o s, ki Hertinet jiatikárius szerepé­ben eléggé jó volt. Paulettet S zo h n er  O lga, Ferdinándot B á llá  Kálm án játszotta. Hogy H. 
K ö r ö s i  Ju ci (Brigitte szobaleány) honnan vette Franciaországban a d o ro zsm a i dialektust, azt valóban nem tudjuk.Nem m ulaszthatjuk el, hogy e helyen egy igen furcsa körülm ényre fel ne hivjuk a di­rektor figyelmét. Annak idején színházi körük­ben valóságos m ozgalom  indult meg az iránt, hogy hölgyek kalap nélkül szíveskedjenek m eg­jelenni a nézőtéren. Hát ez rendjén is van igy, mert bizony kellemetlen a körszéklátogatókra nézve, ha a színpad helyett női kalapkiáliást lát­nak. Azonban, ha m ár a közönség alávetette m a-
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l^ y k a la p b ó y k o ttn a k , akko r a direktor ur^'figyelmeztethetné színpadi hölgyeit, hogy afő téren  kalap nélkül jelenjenek meg. A teg- D esti előadáson is o lt díszelgett a korszákén 

D8P karhölgyecske —  lelteit kalappal !(— esi— ő).egy

Törvénykezés.íj S ik k a s z tó  liá z a ló . S c h iffe r  József je­lenleg Szerajevóban a 1 0 -ik huszárezrednél szolgád katona, annak idején szabósegéd, az idén májusban V o llá k  G éza  házalónak átadta ezüst óráját, hogy azt hat forintért ad ja  el. Vollák elfogadta az órát, sőt azt m ondta, hogy tud is már reá vevőt. A z  idő m úlott, de V o l­lák sem a pénzt, sem az órát nem adta vissza Schiífernek, ki a házaló ellen sikkasztás m iatt megtette a följelentést. V ollák  a vizsgálóbíró előtt beismerte, hogy az órát eladás végett kapta Schifíertől, azonban azzal védekezett, hogy ő annak idején jogerősen elítéltetvén, egy hónapot fogságban tö ltött, mely idő alatt Schiffer a katonasághoz vonult be. Ó az órát annak idején Schiffer Jó zse f volt gazdája, Reinisch Antalnak adta át. A  tegnap tartott végtárgyalás alkalm ával akként akarta a vizs­gálóbíró előtt tett vallom ását m ódosítani, hogy ő a kérdéses órát m egvette s nem tovább eladás céljából kapta. E z azonban mit sem használt, mert H e in z  István korcsm áros, kinél Vollák az órát elzálogosította 1 frt 80 k raj­cárért és Reinisch A ntal szabó mester terhelő

vallomása alapján, a kir. törvényszék V ollák- nak a vizsgálóbíró előtt tett vallomását fogadta el az ítélkezés alapjául, Vollák Gézát a sik­kasztás bűntettében  mondván ki bűnösnek, hét havi börtön és 3 évi hivatalvesztésre ítélte. A kir. törvényszék a csekély összeg dacára azért minősítette a büncsélekményt bűntettnek, mert Vollák már két Ízben volt sikkasztásért elitélve s a legutóbbi büntetésének kitöltése óta a törvényszerinti tiz év még nem telt el.§ M egszű n te  te tt  v é g tá r g y a lá s . Ifj H o r ­
váth  Ján os patacsi lakos f. é. augusztus hó 5-en, szóváltás közben, édes anyja, H o rvá th  Jánosné Tőköly Rózát egy vasvilla-nyéllel hom ­lokon csapta. A z anya följelentése folytán teg­napra tűzte ki a kir. törvényszék az ez ügy- beni végtárgyalást, mely azonban nem lett m egtartva, mert az édes anya a gyermeki köteles tiszteletről megfeledkezett fiúnak m eg­bocsátott s a följelentést visszavonta.

Országgyűlés.A  k é p v i s e l ő h á z  ü l é s e  n o v e m b e r  1 7 - é n . (A »Pécsi Figyelő* eredeti távirata) A mai ülésen a napirend előtt K ossu th  Ferenc Bánffy múltkori állításával szembe állítja K r ie g -  
ham m er  közös hadügyminiszter kom m entárját, mely Bánffyt meghazudtolja a H entzi-szobor ügyében.— Szégyen ! Gyalázat ! hallatszik balról.

K o ssu th  Ferenc kérdi a m iniszterelnö­

köt, hogy tudta nélkül történt-e a dolog, vagy elvállalja érte a felelősséget ?
K u b ik  Béla : Letagad mindent !
B á n f f y  Dezső báró : Fenntartom  azArm eeblattra vonatkozólag tett nyilatkozato­m at. Az Arm eeblatthoz való viszony egyálta­lán nem áll fenn. Egyelőre többet nem mondok.
E ö tv ö s  Károly sajnálja, hogy a korm ány­elnöki székben ilyen felfogás uralkodik. Ez arculcsapása a nem zetnek. A  fátyolt, melyet a m últra borítottunk, újra feltépik. Az ifjúsá­got arra akarják tanítani, hogy ne a hazáját szeresse, hanem az esküszegő Hentzi lesz a mintaképe. K érdi, hogy a korm ány tudtával történt-e a dolog.
R á tk a y  László : Ha nem kapunk elég­tételt, m ártírjaink sírján kikelt fü m egtanítja a népet, hogy m aga vegyen elégtételt.Viharos éljenzés követte e kijelentést.
H e n ta lle r  Lajos, B a r th a  Ödön és B o d a  Vilm os után B id d e r  Győző kijelenti, hogy a mely napon átszállítják Hentzi szobrát, vér fog folyni az utcán.
B a r a b á s  Béla gyönyörű beszédben m ondja, hogy a m ostoha apa arra kényszeríti a fiát hogy apja gyilkosának az arcképét raegcsó-* kolja. Beszédét így végzi :—  Megvetem a fekete szobrot, de azt is m egvetem , ki uj helyére állíttatja : Bánffyt!Viharos taps követte szavait.
S z ilá g y i  Dezső elnök rendre akarja uta­sítani a szónokot, de az ellenzék negyedóráig tapsol s nem engedi szóhoz jutni. Végre rendre- utasitja a szónokot a fentebbi kifejezésért.
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—  Mi is megvetjük ! hangzik erre a kiáltás.
S z ilá g y i  Dezső : Inkább itt hagyom az elnöki széket, ha gúnyt űznek szavaim ból.— Nem űzünk gúnyt ! kiáltják erre. Él­jen az elnök ! Veszszen Bánííy !
K u b ik  Béla és O la y  Lajos beszédei után 

F e jé r v á r y  Géza báró honvédelmi miniszter az ellenzék viharos közbeszóiásai között m a­gyarázta Hentzi eljárását.— A rájkszrátban beszéljen ! kiáltjákfeléje.
B a r th a  Miklós közbeszól : Az ur a nem­zet minisztere ? !
F e jé r v á r y  Géza kijelenti, hogy nem he­lyesli egészen Krieghammer fogalm azását, de nincs benne semmi sértő.Az ő beszéde után sok személyes felszó­lalás volt még. Majd áttértek a napirendre ; az 

Ö rle y  Kálm án indítványa feletti szavazásra.
T Á V I R A T O K

— A  k ir á ly  B u d ap esten . (A„Pécsi Figyelő** eredeti távirata.) O  fel­sége ma reggel Gödöllőről Budapestre érkezett.
— A b európai h a ta lm a k  

K ín á b a n . (A „Pécsi Figyelő“ eredeti távirata.) A  londoni „Times “ -nek jelentik Vey-Hay-Veyből tegnapi kelettel, hogy az ottani britt hajóhad nem marad együtt. Az angolok nem tettek semmit ennek a helynek a megerősítésére, jóllehet már hat

hónappal ezelőtt foglalták el. A flottának ott nincs kellő támasza. Viszont az oro­szok Port-Arthurban nagy tevékenységet fejtenek ki s éjjel-nappal dolgoznak az erődítések újból való fölépítésén és ágyuk fölállításán.
k i k .  t á b l a i  é r t e s í t ő .1898. évi november hó 14-én s köv. napjain elintézettü gyek.(Rövidítések magyarázata : hh. =  helyben­hagyva, íny. =-= m egváltoztatva, rmv. =  réjzben m eg­változtatva, fo. =  feloldva, rend. =  rendelvényileg vissza, ms. =  m egsem m isítve, m is. =  részben m eg- semmisitve, vu. =  visszautasítva, hna. =  hely nem adatott.) I .  Polgári tanács.Előadó : P ilch  A n ta l.V . 2328. Hegedűs László s t, — Pukm an Jó z se f s t. 7150 frt. — hh.2666. Pajnádv Rom án örökösei — Bubreg Róza s t. zjogok töri. — hh.2742. Lancsuk község birtokosai tagosítás. — fo.Előadó : Tóttőisy B éla.V . 2025. Bosnyák Stipó — M agasics András szerződ, betölt — rmv.2028. ifj. Szőke János — Szőke Péter 600 forint.— m v.2359. ifj. Biró Jó zse f —  Zsolnai Erzse házass. felb.— m v.2360. Bognár Zsuzsanna — K is Pál János házasság felb. -  fo.2465. Molnár Anna — Molnár Sándor házass. felb.— hh.2468. Polt Erzsébet — G an g  Á dám  »—  m v.111. 2698. Kotnyek Mari — Kotnvek János s t végr.— hh.2775. Hordós Pál s t. — Mi léc János végr. — rend.

E lő a d ó : K a u j v i a n t i  N á n d o r ,V . 2310. Haas-Deutsch cég — H eim ler Sándor 3665 frt 89 kr. — m v. J2319. Abrahám  Jó zse f és János — özv. Ábraháiu Andrdsné zjgg . töri. — hh2320. T ó th  Jó zsef — Békás Ferencné vagyon koz. mszünt. — rmv.I I I .  2749. Krausz A d o lf  — Sin ger Pál kiél. végr. — hh. 2761. Kisbér-fűzi tői egyesület — T a u -zig  Ignác végr!— hh. 11.  P o lg á r i  ta n á c s .E lőadó : K ökk G y u l aV . 2218. Kurc Ferenc s t. — Folk M ihály öröks.— m v.2234. Kühnel G izella  — M olnár Sándor 2222 frt 56 */, kr — rend.2239. M áté Anna — Kovács Jó z se f s n öröks.— hh2289. Löw inger M ór — Szarnék Ida szántad. — rm v. Előadó : G r a f f  K á r o l y .V . 2439. G yulai M ihály — özv. M olnár Józsefné ing.tjóg. — hh.I I I .  2585. Petrpv G y ö rg y  s t. — özv. Jakobenov V á - szóné s t. ellentm ond. — rend.2602. G ró f Nitzky Ferenc —  Tepldnszkv Ármin zjog. töri. — rend.2617. Dobszay Róza — Ekm ann Jó z s e f s n. végr.— rend.2618. Neubauer G yu la  — D r. M atisz Dezső a— rmv.2621. Csim a János s t. — Zsalszkovits G y ö rg y  4— m v.2622. Huber A ntal — Bem hard Ján os s n tjog bele.— mv.2623. Kuh Lipót — W inter Jó zse f zjog . bek. — rmv.2624. Glaser Éliás — Kram er R ezső végr. — hna. 2628. Sim onfay Ján os — Sim on M ih ály  zjog. bek.— hh.2633. T ó th  János — Szabó Im re s t. tlkv. kiig.— rend.Előadó : Z s a h o k r s \ k \  F e r e n c .III . 2577. Baranvam egve gyám pénztira s t. — Schrempf István végr. — rm v.2586. Franvics Vászoné — T o m ics Irm a végr. — ms. 2606. P o llik  testvérek — Büchler Róza végr. — hh.
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2627 Hirskovics K álm án — Puunz Herm an s n. végr.— rend.2647. K e rn  Mária — Maurer Ferenc s n. »— rend.2667. Spitzer Jakabné —  Özv. Kerese Im réné »- hh.2689. Nagyszebeni földhitelintézet — Mati Jó zsef »— rend2701 N agyharsány község — Pakuszi Péter »— rend.2714. A lsó  m uraközi takptár — K o llarics Flórián »— hh.2718. G ajd  s Paulina — G y im ó th y  István s t. »— ms.2719. Kleinner G y ö rg y  s t. — Braun István »— rend.2720. Schiffer M ór — Spitzer Jakab s n. végr. — fo.Elóadó : H o lie s  G y u la .V . 2494 S tig n ic  Gusztáv — D r. Tárnái K ároly panasz"— fo.2505. Kun István — Kása Dániel birt. per. — hh. 2 j jo . Blazsovits Peró s t. — Paulovits Jó có  s n. szerződ, érvényt. — fo.2551 if j. Bodonyi József — G ö re  Jó z s e f szerződ, érvényt. — hh.2598. Á rvai Jó z se f — D r. T árn ái K ároly panasz.— hh.III 2637. Krausz Sándor —  Fehér G ábor s t. köz. m egszűnt -  hh.B ü n te tő  t a n á c s .E lőadó : Boc% A la jo s .Y . 3U17. C v etn ics M ihályné s t. lopás. — rm v.H027. Á cs  Jó z s e f gond. ok. em berölés. — rm v.3052. N agy Já n o s  lopás. — hh.3053. Klupp István s t. lopás. — hh.3085. B ocsor Á g n es * — hh.Hl. 3015. C so k o n ai Ferenc közcs. ell. k ih . — m v.3019. M aródi V in ce * * » — rm v.3020. Bedő Já n o s  s t. lopás. — hh.3021. N ádasdi G yö rgy  közcs. ell. kih. — ms.3027. M agócs Jó z se f lopás. — m v .3088. Tóth Ferenc közcs. ell. kih. — hh.3091. K am ern ics Iván lopás. — h h .3093. B asnec Lénárd * — hh.3100. K ovács Jó z se f s t. közcs ell. k ih . — rm v. 3108. V okó Jó z s e f lopás — m v.3118. K ozm a M ihály » — hh.3150. M énküs L a jo s  » — hh.3151 N aszári L a jo s  súly. t. sért. — hh.
V . 2936. 2988. 3075. 3160.
V. 2938. 2940. 2944. III. 2838. 2839. 2852. 2865. 2876. 2878. 2921. 2925. 2928.

Előadó : C ^ ig lá n y i B éla.Máté Flórián s t. zsarolás. — hh.Strausz Béla magán okir. ham. — hh.
W e i s z  Sándor emb. öles. — hh.Ambrusits György s t. emberölés. — rmv.Elóadó : A n g y a l T á l .Báni Györgyné s t. súly. t. sért. — hh. Biliege Gábor » * — hh.Katus János gond. ok. súly. t. sért. — hh. id. Tamás Imre s t. szem. szab. sért. — rend. Kovács Antal rágalm. — hh.
S z a b ó  Sándorné * — m v .Farkas Józsefné » — fo.Kulutác Mátyás s t. rágalm. — fo.Witt Ferenc » — rmv.Mihajlovits Andria s t. » — mv.Cövek Imre s t. súly t. sért. — rmv.Toka Horváth Erzsébet súly. t. sért. — hh.E lőad ó : N á b rá c^ k y L a jo s .V. 2912. F a  Jó zse fn é  s t. m éhm agzat e lh ajt. 2924. ifj. A n ta li István  hat. e ll. erősz. — 2966 Horváth M árkó súly . t. sért. — hh. 111. 2836. Koch Já n o s  lopás. — rend.2840. Berner A ndrás s t. sú ly . t. sért. — 2864. R ozinger Jó z s e f » » —2866. S u lá c  L ászló  rn. lak és becs sért.

— rmv. h h .
h h .rend.— rend.E lőad ó : Varga N a g y  István.V . 2939. D om onkos K álm án lopás — hh.3123. B randtner A n tal s t. sú ly . t. sért. — rm v. 3126. Petrekovits István s t. lopás stb — fo.3143. Tóth Já n o s  » — rm v.III. 3099. Szab ó  Vendel több rendbeli lopás. — ms. 3109. Pölöskei Jó zse f s t. sú ly . t. sért. stb. — vu. 3120. Buda István s t. sikk. — m s.3144. C.sek Jó z se f s t. id. ing. rong. —  rfo. rm s.

r«

Elintézésre kitűzött ügyek.^jelentések 1898. évi november hó 21. s köv. napjaira.I . Polgári tanács.Elóadó : P ile b  A n ta l.I 2605. G yőrtfv  JJnO b — Stein Sam u zjog előj.2604. Stein Sam u — Keinisch Lajos zjog töri. 269',. Bajcsdn elhalt Horváth Éva hagy. ugye.2702 Ifj. N a g y  Antal — Pap István végr.2726 N éh . Preiner A dolfné hagy. ügye.2784. Szászkőn elhalt Tkalcsecz Józsct hagy. ugye. 279t. Kutason elhalt Szirányi Szidónia » »2816 Néh G o ld  M átyás s neje » *2818. U j János s n. -  Fuchs Jánosné s t. 7 9 9 '^ t.

E lő ad ó  : Tőttössy Béla.V . 2045. Bozsanovics Pál — Szieberth Nándor zjog töri. ,2469 M agyar Erz-<e — D ö m e Sándor házass. felb.2485. \ árdai M agdolna s t. — Várdai G v ö rg y  holttá nyilv.2487. N agy Ján os s t. —  D r. Bodó Aladár panasz. ]2495. Á cs Sarolta — O rsay Vilm os házass. felb.2510. Ferenc M ihály — Vida Katalin » »2511. V o g l Anna — W agner A lajos » »III . 2747. C sillag  Gusztáv — ifj. Széchenyi Imre gró f5000 írt.2748. C sillag  Gusztáv — ifj. Széchenyi Imre gró f 5000 frtElőadó : K a u fm a n n  N á n d or.V . 2325. Ruzsits Vendel — Ruzsits János s t. v agy . köz. msz.2522. Rubenstein A d o lf — Karpelesz S im o n  75 frt 48 kr2543. Sebestyén Lajos — Nagykanizsai keresk. és iparbank értékpapírok kiad.2615. Radies Jó zse f s Ferenc —  Lukács Lidi s t. vagy . köz. msz.III .2 8 1 9 . Josua Brauer — Stern László bizt. végr.I I .  Polgári tanács.Előadó : Rökk G y u la .V . 2232. özv. Vetek M átyásné — Vancsa József s t. öröks.2265. Ritern Ján os — Peterdi G yö rgy  végr. érv.2311. iá . T ó th  Ferenc s n — Kárász M ihály s n. ing. tjog.2326. Boór ígn ácn é — D uchon József öröks.2327 Panovics G y ö r g y  s t. — Gábor Rozália köt. rész.2344. Riba Klára — Riba Imre tjog. bek.

Ili. 3169. 3170. 3229.3273.
N agy Rozi s t. lopás. H orváth M argit » H őgye F án i K olom pár Kati s t. Vörös Já n o s »»»

V . 2309. III. 2514.2643.2644.2645.2646. 26362660.26632679.2680. 2713. 2739-
V . 2286. 2294.

2 )7T

Előadó : G r a ff  K á r o ly .Bott Fülöp s t. — Heindl K atalin  ing. tjog. » » » — » » tjog* előj.Mauthner M ihály s t. — Steiner Sim on végr. Heberling G y ö rg y  — Rosenzwoig Fáni bizt.végr.Heberling G y ö r g y  — Rosenzweig Fáni bizt. végr.Fábos Erzse — Biró K atalin  szóig, jog bek. D r. Á ronffy  Rókus — özv. T akács Franciska zjog. töri.Á cs Károly — Koschvitz Antal s t. végr. Fadgyas Ferenc — if). Fadgyas Ferenc végr. Rozenberg Jó zse f — Bojda János »W eiszm iy er Lipót — Szauter Antal »» » — » » » Pocii Éva — Engel M ihály bizt. végr.Előadó : Zsabokrs^ky Ferenc.Lajos János — Zsufa T am ás s n. zjog töri. Kis Józsefné —  Balázs Józsefné bírói egyez­ség m egsem .Lezánt Julianna s t. —  Zalam egye árvatára >■ t. zjog. töri.E lőadó : H o lie s  G y u la .V . 2544. őzv. T ó th  Gáborné — kk. T óth  Jó zsef 575forint.2543. Spengler Gertrud — Schertl Jánosné s t. 700 forint.2595. W indheim  Jó zsef s n. — Kóbia T am ás köz. megsz.2614. Kovács Katalin s t. — Kovács Jó zsef s t. ing. tjog.Büntető tanács.Előadó : ‘Bóc^ ^Alajos.Patacskó István lopás.V. 3159.3220.3252.3254.3266.3267.3268.
R u gási G yö rgy  k. t. sért. Stefan ovics A n tal lopás Fekete A ndrás »Benke Péterné becs. sért. N yitrai Ján o s » Hirschsohn Miksa s t. lopás.

V. 3223. 3224 3166. III. 3221. 3222. 3236.3270.3271.
V. 2969. 2975. 2996.3010. 3016. 3054. 111. 2927. :U)78. 3107.3115.3116.
V . 3103. 3167. 3197. III. 2880. 2989.
V. 3195 3232. 3283. 111.3148. 3149. 3153. 3161. 3184 3191. 3200.

E lőadó : C iig lá n y i  ‘B éla .Sebestyén (O rszág) G y ö rg y  lopás.O zm etz Péter org. k. t. sért.Herceg Já n o sn é  s t. szánd. em b. ölés. Eibeck Ferenc s t. közcs. e ll . k ih .Fleischer Jó z s e f sikk.Zóka Já n o s  lopás.N agy  G y ö rgy  h a t., közcs. ell. kih. és becs. sért.H orváth Já n o s  súly . t. sért.E lőadó : A n g y a l  T á l .id. B onyár Já n o s  s t. súly . t. sért.Ulrich Benedek >H orváth — G öm b ölyű  — István s t. sú ly . t. sért.Schreiner Já n o s  s t. sú ly . t . sért.N ovak M ihály s t. izgat, és hat. ell. erősz. Herke M ihályné ham is vád.Holcer Sim on  s t. súly . t. sért.G ödöllei Zsófia rágalm .Brúder Henrik *Steiner L a jo s  »Bertái Já n o s  s n. »Előadó : N á b r á c jk y  L a jo s .M iszlang G y u la  s t. sik k .G ászt Já n o s  g y ü k .Herm ann Á dám  m agán okir. ham .Krám ár A n ta l zugir Szán tó István k . t. sért.Előadó : V arg a  N a g y  Is tv á n .Gergits Já n o s  sú ly . t. sért.G ábor G yörgy s t. hat. ell. erősz stb.Bényei István gond. ok. súly . t. sért Steinbacher M árton s t. sikk.Fekecs Sán d or s t. sú ly . t. sé rt Stern L ászló  zártörés és jo g t. elsaját. Szék ely  Sán dor becs. sért.Török M ihály id. ing. rong.Süveges Józsefné s t. súly. t sért.D enjanec Jó z se f sú ly . t. sért.
Laptulajdonos Felelósszerkesztő3ZAUTTEB GUSZTÁV P L E IX 1NGEK FERENCT A IZS JÓ Z SE F  kiadó.
Hirdetések.

3 tu c z a l 5 fo r in té r tvalódi franczia
Gummi vagy halhólyagota legfinomabb minőségben száilita »Nagybani-gummi- áru raktár« IX. kér., Üllői-ut 21. szám. Szétküldés titoktartás mellett utánvétellel, nem tetsző árukért spénz visszaadatik .

A \ a>zai i erdótisztseg ezennel tudatja, miszerint a vaszari Uradalmi er-
dőben nagyobb mennyiségű

erős boróka- és erdei fenyö-szöliökaró
a/, er-lermeltetik. Készletben van már tfO.ÖOO dl*b., könnyen .szállítható helyen

dóhen, 2 5  cltb. egy-egy kotegbe kötve, ezer darab boróka-fenyő 16 frt, 
erdei fenyő pedig 13 frt helyi áron adatik el. S/.ükseg eseteben erdei fenyő
4 _  r, nufter hosszúságban, szőllőlugas-lecnek alkalmas, jutánvos áron megrendel­
hető K u t a s i  K á r o ly  főerdósznél, Baranya-V asz áron.
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14395. szám.
Tkv. 1898.

8656. sz. tlkv. 1898.
Árverési hirdetmény.A pécsváratli kir. jbiró:*áK* m*nt ^ y i  ha- óság közhírré teszi, hogy a Németbólyi Köl­csönös Segélyző Egylet mint szövetkezet végre­h a jta tn a k  Ulrich Györgyné Linczab Katalin, továbbá Fűrész József, mint kk. Linczab Her- min és Anna gyám ja. Standacher Katalin úgyis mint kk. Standacher Magdolna gyám ja kémendi, őzv. Linczab Albartné Petz Margit németbólyi lakosok végrehajtást szenvedek e eni - 0 0  frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé­ben, a pécsváradi kir. jbirósag területén Ké- ménd és Monvoród község határában le 'ő  a kémendi 12. betétbeli I. 1, 2. sorsz. 3739/1. 3740/1. hr. sz. úrbéri birtokra 8 frt. becsár­ban, az u. a. betétbeli II. 1, 2 sorsz. 3/39/2, 3740/2 hr sz. úrbéri birtokra 8 trt. becsárban, az u a. betétbeli f  376 hr. sz. présházra 30 frt. becsárban, az u. a. betétbeli f  3864 hr. sz. szántóra 75 frt, becsárban, továbbá a kémendi 13. betétbeli 1. 1. 2 sorsz. 2803 és 2824 hr. sz. úrbéri birtokra 227 frt. becsárban, végül a monyoródi 270. betétbeli f  2077 hrsz. szöl- löre 684 frt becsárban mint kikiáltási álban az árverést elrendelte és hogy a lentebb m e g­jelölt ingatlanok az 1898. évi n ovem b er hó 

22-ik  n a p já n  még pedig a kémendi ingatlanokra néz\e d. e. 10 ó ra k o r  K é m é n d e n , a m onyo­ródi ingatlanokra nézve d. u. 2 . ó ra k o r  Mo- nyoródon —  mindakét helyen a bíró laká­sán megtartandó nyilvános árverésen a meg­állapított kikiáltási áron alul is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tallóznak az in­gatlanok becsárának 1 0 °/0*ál készpénzben, vagy az 1881. évi november hó 21-én 3333. sz. a. kelt igazságügyiminiszteri rendelet 8 . §. a. ki­jelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezehez letenni, avagy az 1881. 60. tcz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezésről kiállított szabályszerű el­ismervényt átszolgáltatni.Pécsváradon, 1898. évi augusztus hó 24-én. A kir. jbirósag mint tkvi. hatóság.S z ik r a i O dó kir. aljbiró helyett :Schill.

H IR D E T M É N Y

kir. i• J r»*

S z e n t-G á l községnek telekkönyvi betétei az 1886 évi X X IX ,  az 1889; 
X X X Y II1 . és az 1891. évi X V I. t. czikk értelmében elkészíttetvén és a nyilvános- 
ságnak átadatván «./ zal a felszólítással tétetik közze .

1. Hogv mv.dazok, kik az 1886: X X IX . t. czikk 15. és 17. §-ai alap­
ján —  ide értve e § - oknak az 1889: X X X V II I .  törvénycikk 5-ik és 6-ik 
S-aiban és az 1891. X V I. törvénycikk 15-ik paragrafusának a) pontjában 
foglalt kiegészítéseit is —  valamint az 1889: X X X V II I .  t.-czikk 7. § -a  és 
az 1891. X V I. t-cz. 15. § . b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvény­
telenségét kimutathatják, e végből törlési keresetűket, azok pedig a kik vala­
mely tehertétel átvitelének az 1886: X X IX .  t. ez. 22. §-a, illetve az 1889 évi. 
X X X  V III. í c/. 15. §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e
végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1899. é v i m á j u s  
hó 20 ik  n a p já ig  b e zá ró la g  a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte után indított törlési kereset 
annak a harmadik személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hát rá, 
nyara nem szolgálhat ;

2. Hogy mindazok, akik az 1886: X X IX . t. czikk 16. és 18. §*ainak
eseteiben — ide értve az utóbbi §-nak az 1889: X X X V II I .  t. ez. 5. és 6.
R.aiban foglalt kiegészítéseit is -  a tényleges birtokos tulajdonjogának be­
jegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hat
hónap alatt, vagyis az 1899. évi m á ju s hó 20 ik  n a p já ig  bezáró­
la g  a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható 
záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. Hogy mindazok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt esetekenkivül a
betétek tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve
vélik, ide ért\e azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X \  III. t. ez. 
16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, c tekintetbeni felszólalá­
sukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 
az 1899. évi m á ju s bó 2 0 -ik  n a p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert 
ezen m e g  nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betétek tartal­
mát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jo­
gokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére ki­
küldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz 
egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­
tanak az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

A pécsi kir. tszék, mint tkvi hatóság 1898. évi november hó 5-ik napján.

Bogyay Pongrác
kir. tszéki biró.
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TÁRSA
lyoni és párisi se iyem keim c kü lön legességek áruházában

, ITT", k e i . ,  E é c s i - v L t c
K e z d ő d ik  n o v e m b e r 15 én és t a r t  d e ce m b e r v é g é ig .A tö b b e k  k ö z ö tt a kővetk ező  áru k  k e rü ln e k  e la d á s ra , u . n i . :  T is z ta  selyem  fo u la rd , m éterje  4 5  kr. és fe lje b b . M in tá z o tt fek ete  se ly e m k e lm é k , garn n tiro zo tt t is z ta  se ly e m , e g é sz  r u h á k r a

a lk a lm a s , m é te r je  7 0 , 8 5  k r. és fe l je b b . B e n g a li» , szé p  divat- s z ín e k b e n , m é te r je  9 5  k r . T a ffe ta s , k o e k á s és c s ik ó s , g a ra n ti'r o z o tt  t is z ta  se ly e m , m é te r je  8 5  kr. s fb . s fb
A fenti szabott árak nov. 15-töl decem ber végéig érvényesek. Cégünknél a tú lbecslés teljesen

ki van zárva, mivel az árak  minden egyes cikken szám okban  láthatók.f Nyomatott Taiw» Jo/.-.eiuei Pécsett, 1K98.




